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Nos recommandations

Recommendations

Aanbevelingen

Afin d’éviter les maladies de dos il est recommandé d’avoir un 
siège ergonomique bien réglé afin de :
1. Respecter l’alignement de la colonne vertébrale
2. D’améliorer la circulaon sanguine
3. De diminuer le poids du bassin
4. De faciliter la respiration

To avoid back problems, it is recommended to use a correctly 
adjusted ergonomic chair in order to :
1. Respect the alignement of the spinal column
2. Improve the bloodstream
3. Reduce the weight of the pelvis
4. Facilitate respiration

Om rugklachten te vermijden is het aangeraden om over een goe-
daangepaste ergonomische stoel te beschikken om :
1. De lijn van de wervelkolom te respecteren
2. De bloedsomloop te verbeteren
3. Het gewicht van het bekken te verminderen
4. De ademhaling te vergemakkelijken

Guide d’entretien
Tissu : brossage et aspiration deux fois par an.
Cuir : chiffon et crème deux fois par an.
Taches sur tissu :
Feutre : eau + jus de citron.
Stylo à encre : lait écrémé chaud.
Stylo à bille : alcool à 90°.
Café : eau légèrement ammoniaquée.
Graisse : essence F.

Maintenance guide
Fabric : brush and vacuum at least twice a year
Leather : clean with a cloth and apply leather care cream twice a 
year
Stains on fabric :
Felt-tip pen : water and lemon juice.
Fountain pen : hot skimmed milk.
Ball pen : 90° alcohol.
Coffee : light detergent water based soluon.
Grease : spirits.

Onderhoudstips
Stof : twee keer per jaar borstelen en stofzuigen.
Leder : tweer keer per jaar schoonmaken met een zacht doek en 
ledercrème.
Vlekken op stof :
Viltstif : water + citroensap.
Vulpen : warme magere melk.
Balpen : alcohol 90°.
Koffie : water met een beetje ammoniak.
Vet : wasbenzine.

Notice 
d’utilisation

Instruction sheet

Gebruiksaanwijzing

OSCAR
Ergonomic mechanism
Ergonomisch mechanisme

Mécanique ergonomique
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OSCAR

Régler la hauteur d’assise 
Adjust the seat height
Stel de zithoogte in

Régler l’intensité du dossier 
Adjust the tension of the backrest
Stel de weers tand in de rug

5/

Les sièges sont équipés par défaut en roulettes sol moquette

The chairs are fitted with soft-floor castors (unless stated otherwise)

De stoelen zijn standaard uitgerust met wielen voor tapijtvloeren

Comment bien régler son siège en 6 étapes

How to adjust your chair in 6 steps

Pas je stoel perfect aan in 6 stappen

Bloquer le mouvement du dossier
Lock the backrest course
Blokkeer de rugleuning
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Régler la profondeur d’assise
Adjust the seat depth
Stel de zitdiepte in

6/ Régler les accotoirs
Adjust the arms
Stel de armleuningen in

Seul un personnel qualifié est habilité à remplacer ou réparer les 
composants de réglage de la hauteur d’assise intégrant un vérin à gaz

Only qualified personnel is habilitated to replace or repair componants of 
heightadjustment mechanisms including a gaslift

Enkel gekwalificeerd personeel is geschikt voor het vervangen of herstellen van 
onderdelen van gasli en
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